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Preambul 

Contextul în care se definește astăzi politica lingvistică a unei universități trebuie să țină 
seama de reperele definitorii ale conceptului de spațiu universitar european, așa cum au fost 
acestea cuprinse în Declarația de la Sorbona (1998), Declarația de la Bologna (1999), Mesajul 
de la Salamanca (2001), Comunicatul de la Praga (2001), în concordanță cu referințele 
specifice domeniului lingvistic: Rezoluția Consiliului de Miniștri al Uniunii Europene (1995) 
privitoare la ameliorarea calității și diversificarea învățării și predării limbilor în cadrul 
sistemelor educative ale UE; Cartea Albă privind educația și formarea profesională „A preda, 
a învăța: spre o societate a cunoașterii”, Comisia Europeană, 1995, recomandarea R (98)6 a 
Comitetului de Miniștri din Statele Membre privitoare la limbile moderne, Consiliul Europei, 
2000, Portofoliul european al limbilor, Consiliul Europei, 2000, Cadrul comun de referință 
pentru limbi, Consiliul Europei, 2000, Multilingvism și noile contexte educative: Universitate 
și politică lingvistică în Europa, Consiliul European pentru Limbi, 2001. 

Universitatea „Ovidius” din Constanța (UOC) reglementează prin prezentul document 
activitatea de evaluare a competențelor lingvistice și de eliberare a certificatelor de competență 
lingvistică, în cazurile în care aceasta nu se poate desfășura față-în-față, din motive obiective.  

 
Cadru legal 

Prezentul regulament al Universității „Ovidius” din Constanța a fost elaborat în 
conformitate cu următoarele prevederi legale: 

1) Legea Educației Naționale nr. 1/2011, cu modificările și completările ulterioare; 
2) OME 3102/2022 pentru aprobarea Metodologiei-cadru privind organizarea admiterii 

în ciclurile de studii universitare de licenţă, de master şi de doctorat; 
3) OMENCS 6156/2016 privind organizarea și desfășurarea Anului pregătitor de limba 

română pentru cetățenii străini; 
4) Ordinul nr. 5219/2010 privind recunoașterea și echivalarea rezultatelor obținute la 

examene cu recunoaștere internațională, pentru certificarea competențelor lingvistice 
în limbi străine și la examene cu recunoaștere europeană, pentru certificarea 
competențelor digitale cu probele de evaluare a competențelor lingvistice într-o limbă 
de circulație internațională studiată pe parcursul învățământului liceal, respectiv de 
evaluare a competențelor digitale, din cadrul examenului de bacalaureat, cu 
modificările și completările ulterioare; 

 
Precizare terminologică 

1) Universitatea „Ovidius” din Constanța eliberează certificate de competență lingvistică: 
a. în baza rezultatelor obținute în urma unei evaluări, conform procedurii 

prezentate la art. 2  
b. prin echivalare, conform art. 5. 

2) În anumite situații prevăzute de lege, se vor recunoaște competențele lingvistice așa cum 
reies din documente specifice, fără a fi necesară eliberarea unor certificate de 
competență lingvistică. 

 
Art. 1 Tipuri de certificate de competență lingvistică (CCL) 
 
Universitatea Ovidius din Constanta, prin Facultatea de Litere (FL), eliberează următoarele 
tipuri de Certificate de competență lingvistică (CCL) pentru limbile română, engleză, franceză, 
germană, italiană și turcă (lista poate fi completată ulterior cu alte limbi): 

1) Certificat de competență lingvistică într-o limbă străină pentru înscrierea la studii 
universitare de licență/ masterat/ doctorat – Art. 3. 

2) Certificat de competență lingvistică într-o limbă străină pentru studenții UOC care NU 
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au studiat 4 semestre de limbă străină (minim 2 ore/ săptămână) și care solicită burse și 
mobilități de studiu – Art. 4. 

3) Certificat de competență lingvistică într-o limbă străină pentru studenții UOC care au 
studiat 4 semestre de limbă străină (minim 2 ore/ săptămână) și care îl solicită pentru 
dosarul personal (burse sau mobilități de studiu, angajare etc.) – Art. 5.  

4) Certificat de competență lingvistică într-o limbă străină pentru scopuri academice – Art. 
6. 

5) Certificat de competență lingvistică într-o limbă străină pentru ocuparea unui loc de 
muncă sau pentru dosarul personal – Art. 7. 

6) Certificat de competență lingvistică în limba română pentru înscrierea la studii 
universitare de licență/ masterat/ doctorat și pentru rezidențiat, pentru ocuparea unui loc 
de muncă sau pentru dosarul personal – Art. 8. 

 
Art. 2 Forma și conținutul evaluării 

(1) Nivelul de competență lingvistică se va stabili conform Cadrului European Comun de 
Referință pentru Limbi Străine al Consiliului Europei - CECRL/ Common European 
Framework of Reference – CEFR (Anexa 1), adaptat la structura anului universitar. 
 

Nivel 
CECRL 

Nivel de competență Nr. de ore de studiu 
necesare pentru 

parcurgerea unui nivel 

A1 Utilizator elementar / Basic user  120 ore 

A2 Utilizator elementar plus / Basic user plus 120 ore 

B 1 Utilizator independent / Independent user  120 ore 

B 2 Utilizator independent plus / Independent 
user plus 

120 ore 

C 1 Utilizator experimentat / Proficient user  120 ore 

C 2 Utilizator experimentat plus / Proficient 
user plus 

120 ore 

 
(2)  Competențele lingvistice se evaluează în urma susținerii, în aceeași zi, a celor două 

probe de evaluare:  
a) proba orală (10 minute), constând în: înțelegerea mesajului oral, conversație pe teme 

generale și discurs oral legat de domeniul de interes.  
b) proba scrisă (50 minute): înțelegerea unui text scris adaptat nivelului de competență 

solicitat, gramatică și vocabular, producere creativă de text. 
(3) Pentru fiecare dintre cele 5 tipuri de competență (ascultare, participare la conversație, 

discurs oral, citire și scriere) sunt alocate 20 de puncte, totalul fiind de 100 de puncte. 
Pentru obținerea nivelului pentru care se susține testarea, punctajul minim pe fiecare 
dintre cele 5 tipuri de competență este 12, iar punctajul minim global este 60. 
Neatingerea punctajului minim global de 60 de puncte presupune plasarea pe nivelul 
imediat inferior.  

(4) Modele de subiecte pentru proba scrisă se găsesc la adresa: https://litere.univ-
ovidius.ro/educatie-programe-de-studii/certificate-de-competenta-lingvistica.  

(5) Prin excepție, în cazuri bine justificate, proba scrisă poate fi programată în altă zi. 
Calendarul este aprobat de Conducerea Facultății de Litere în baza solicitărilor primite 
și a documentelor justificative (exemplu: o serie prea mare de solicitări/evaluări orale, 
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cadrele didactice din comisie au alte angajamente în ziua respectivă – cursuri, 
conferințe, etc.).  

 
Art. 3 Certificatul de competență lingvistică într-o limbă străină pentru înscrierea la 
studii universitare de licență/ masterat/ doctorat  

(1) Procedură: Evaluare (proba orală + proba scrisă).  
(2) Eligibilitate: Candidați care doresc să se înscrie la studii universitare de licență/ masterat/ 

doctorat, pentru care se solicită certificatul de competență lingvistică.  
(3) Sunt exceptate de la testul de competență lingvistică persoanele care provin din țări unde 

limba oficială a statului este limba străină de circulație internațională pentru care se 
solicită certificatul și care dovedesc cu documente școlare că au urmat cursurile în acea 
limbă. 

(4) Acte necesare la înscriere: cerere scrisă (Anexa 2), copie act de identitate,  dovada plății 
taxei de examinare, adeverință de student UOC pentru reducerea de taxă, dacă este cazul. 

(5) Nivel minim necesar: B1 pentru înscrierea la studii universitare de licență; B2 pentru 
înscrierea la studii universitare de masterat; B2 pentru înscrierea la studii de doctorat. 

(6) Valabilitatea certificatului de competență lingvistică: 2 ani.  
 

Art. 4 Certificatul de competență lingvistică într-o limbă străină pentru studenții UOC 
care NU au studiat 4 semestre de limbă străină (minim 2 ore/ săptămână) și care solicită 
burse și mobilități de studiu 

(1) Procedură: Evaluare (proba orală + proba scrisă). 
(2) Eligibilitate: studenții care NU au studiat 4 semestre de limbă străină în baza planului 

de învățământ al specializării sau a unui curs facultativ organizat de Facultatea de Litere 
și care solicită burse și mobilități de studiu. 

(3) Acte necesare la înscriere: cerere scrisă (Anexa 2), copie act de identitate,  dovada plății 
taxei de examinare, adeverință de student UOC. 

(4) Nivel minim necesar: A2. 
(5) Valabilitatea certificatului de competență lingvistică: 2 ani. 

 
Art. 5 Certificatul de competență lingvistică într-o limbă străină pentru studenții UOC 
care au studiat 4 semestre de limbă străină (minim 2 ore/ săptămână) și care îl solicită 
pentru dosarul personal (burse și mobilități de studiu, angajare etc.). Excepție fac 
studenții străini a căror limbă străină este limba română, studiată conform planului de 
învățământ. 

(1) Procedură: Echivalare pe baza situației școlare la zi, după cum urmează:  
a) nivelul B2 (pentru studenții a căror medie aritmetică a notelor obținute în cele patru 

semestre se încadrează în intervalul 9-10); 
b) nivelul B1 (pentru studenții a căror medie aritmetică a notelor obținute în cele patru 

semestre se încadrează în intervalul 7-8);  
c) nivelul A2 (pentru studenții a căror medie aritmetică a notelor obținute în cele patru 

semestre se încadrează în intervalul 5-6); 
(2) Eligibilitate: studenții UOC care au studiat 4 semestre de limbă străină în baza planului 

de învățământ al specializării sau a unui curs facultativ organizat de Facultatea de Litere 
și care solicită CCL pentru dosarul personal (burse și mobilități de studiu, angajare etc.) 

(3) Prin excepție, în cazuri bine justificate, proba scrisă poate fi programată în altă zi. 
Calendarul este aprobat de Conducerea Facultății de Litere în baza solicitărilor primite 
și a documentelor justificative (exemplu: o serie prea mare de solicitări/evaluări orale, 
cadrele didactice din comisie au alte angajamente în ziua respectivă – cursuri, 
conferințe, etc.).  

(4) Acte necesare la înscriere: cerere scrisă (Anexa 2), copie act de identitate, dovada plății 
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taxei, adeverință de student UOC, copia atestatului de limbă străină obținut la finalul 
studiilor liceale sau copia foii matricole din facultate.  

(5) Nivel minim necesar: A2 
(6) Valabilitatea certificatului de competență lingvistică: 2 ani  

 
Art. 6 Certificatul de competență lingvistică într-o limbă străină pentru scopuri 
academice 

(1) Procedură: Evaluare (proba orală + proba scrisă). 
(2) Eligibilitate: Cadre didactice și cercetători, titulari UOC, care solicită confirmarea 

competențelor lingvistice, în vederea obținerii de burse de cercetare, a desfășurării de 
mobilități, de activități didactice etc.  
 

(3) Acte necesare la înscriere: cerere scrisă (Anexa 2), copie act de identitate,  dovada plății 
taxei de examinare, adeverință  salariat UOC. 

(4) Nivel minim necesar: B1; pentru activități de predare în limba străină minim C1 
(5) Valabilitatea certificatului de competență lingvistică: 4 ani.  

 
Art. 7 Certificat de competență lingvistică într-o limbă străină pentru ocuparea unui loc 
de muncă sau pentru dosarul personal 

(1) (1) Procedură: Evaluare (proba orală + proba scrisă). 
(2) Eligibilitate: persoane cărora angajatorul le solicită un astfel de document sau care solicită 

CCL pentru dosarul personal. 
(3) Acte necesare la înscriere: cerere scrisă, copie act identitate, dovada plății taxei de 

examinare. 
(4) Nivel minim necesar: conform cerințelor angajatorului/ solicitantului. 
(5) Valabilitatea certificatului de competență lingvistică: 2 ani.  
 

Art. 8 Certificatul de competență lingvistică în limba română pentru înscrierea la studii 
universitare de licență/ masterat/ doctorat și pentru rezidențiat 

(1) Procedură: Evaluare (proba orală + proba scrisă) 
(2) Eligibilitate: candidații vorbitori de limba română care nu prezintă acte de studii eliberate 

de instituții de învățământ din România sau din străinătate cu predare în limba română 
(diplomă de bacalaureat sau echivalentă, CCL recunoscut la nivel național/ internațional, 
diplomă/certificat de absolvire a anului pregătitor) pentru limba română.  

(3) În cazul candidaților care au urmat studiile într-o limbă de circulație internațională sau 
într-o limbă a minorităților naționale, certificarea competentelor lingvistice de 
comunicare în limba română se face prin recunoaștere, pe baza diplomei de bacalaureat. 

(4) Acte necesare la înscriere: cerere scrisă (Anexa 2), copie act de identitate,  dovada plății 
taxei de examinare, adeverință de student UOC, dacă este cazul. 

(5) Nivel minim necesar: B1 pentru înscrierea la studii universitare de licență și de masterat, 
B2 pentru înscrierea la studii de rezidențiat sau doctorat. 

(6) Valabilitatea certificatului de competență lingvistică: 2 ani. 
 
Art. 9 Organizarea sesiunilor de evaluare 
(1) Activitatea de evaluare a competențelor lingvistice se desfășoară online sau față-în-față, 

în baza prezentului regulament. 
(2) Sesiunile de evaluare/echivalare se organizează de către Facultatea de Litere la solicitarea 

candidaților, la o dată și o oră comunicate solicitanților ulterior.  
(3) Comisiile de examinare și de contestații sunt alcătuite dintr-un președinte, 2 membri 

examinatori și un membru supleant, cadre didactice din cadrul Facultății de Litere. 
Comisiile de examinare sunt aprobate de Consiliul Facultății de Litere. 
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(4) Cererile individuale (ANEXA 2) se depun online, la adresa de email 
CCL_FL@365.univ-ovidius.ro. Cererile vor fi însoțite de copia actului de identitate al 
solicitantului și de dovada plății taxei de evaluare/ echivalare. În cazul în care se solicită 
echivalarea, vor fi depuse documentele justificative pe baza cărora se va face echivalarea. 
Toate solicitările se înregistrează în Registrul special de solicitări pentru CCL. 

(5) Comisiile de evaluare vor primi de la secretariatul Facultății de Litere cererile 
solicitanților, pe baza cărora acestea vor programa probele de evaluare. 

(6) După programarea probelor, candidații vor fi informați prin email sau alte mijloace 
electronice de către secretariatul facultății cu privire la data, ora și link-ul unde vor fi 
organizate probele, cu cel puțin 2 zile lucrătoare înainte.  

(7) Cele două probe de evaluare se susțin în aceeași zi; excepție fac cazurile speciale (vezi 
art. 2, al. 5). Se susține mai întâi proba orală și apoi proba scrisă.  

(8) În cazul evaluării online, la proba orală se va utiliza una dintre platformele Webex 
Meetings/Teams sau Microsoft Teams ce permit evaluarea în cadrul unor sesiuni video 
individuale sau de grup, pe care comisia de evaluare le va înregistra integral sau parțial 
și/sau va face capturi de ecran, cu acordul prealabil al fiecărui candidat evaluat, exprimat 
în scris prin cererea de evaluare. Înregistrările și/sau capturile de ecran realizate cu 
această ocazie reprezintă dovada activității de evaluare și vor fi arhivate și păstrate de 
către comisia de evaluare timp de 1 an. 

(9) În cazul evaluării online, la proba scrisă se vor utiliza platformele Microsoft Teams, 
Webex Meetings/ Teams, Google Classroom, Google Forms sau Microsoft Forms, unde 
vor fi încărcate subiectele de grup sau individuale și deblocate la data și ora stabilită 
pentru examinare. Candidații vor rezolva și încărca răspunsurile pe platforma respectivă, 
sub nume propriu. Fișierele pot conține răspunsurile tehnoredactate la calculator de către 
candidați sau, după caz, răspunsurile formulate olograf de către candidați, pe o hârtie A4 
și apoi scanate sau fotografiate pentru a fi încărcate pe platformă. Fișierele individuale 
conținând rezolvările candidaților încărcate pe platformă, împreună cu înregistrările 
și/sau capturile de ecran realizate în timpul sesiunilor video de examinare, reprezintă 
dovada activității de evaluare și vor fi arhivate și păstrate de către comisia de evaluare 
timp de 1 an. 

(10)  În timpul evaluării, candidatul nu poate părăsi sesiunea de evaluare decât după ce a fost 
examinat, cu acordul comisiei de evaluare. Candidatul nu are voie să înregistreze 
sesiunea ori să captureze ecranul fără acordul comisiei de evaluare. În timpul evaluării 
este interzisă comunicarea candidatului cu orice altă persoană, precum și folosirea altor 
aplicații decât cele indicate de comisie. Candidatul nu poate folosi materialele în sensul 
copierii, fotografierii sau reproducerii lor în alte scopuri decât examinarea la care 
participă. Candidatul trebuie să prezinte o ținută decentă în timpul examinării. 

(11) La data și ora programată pentru evaluare, comisia va începe sesiunea de evaluare și va 
efectua prezența candidaților, în baza cererilor individuale furnizate de Secretariatul FL. 
Aceștia se vor identifica cu ajutorul cărții de identitate sau a pașaportului în original, care 
va fi prezentat(ă) comisiei la cerere. În cazul evaluării online, candidații vor accesa 
sesiunea video de examinare și se vor identifica în mod obligatoriu pe tot parcursul 
activității lor în cadrul platformei on-line utilizate, exclusiv cu datele personale (numele 
și prenumele) din documentul de identitate. 

(12) În cazul în care nu poate fi susținută examinarea din cauze obiective (medicale, tehnice 
etc.), aceasta se va reprograma pentru candidații afectați. 

(13) Pentru obținerea CCL este obligatorie susținerea ambelor probe (orală și scrisă). Nu vor 
fi eliberate certificate de competență lingvistică în cazul în care nu a fost susținută decât 
una dintre probe.  

(14) Rezultatele evaluării competențelor lingvistice vor fi comunicate candidaților în termen 
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de 24 de ore de la încheierea ultimei examinării, prin mijloace electronice de comunicare. 
(15) Termenul pentru eliberarea certificatului de competență lingvistică este de 5 de zile 

lucrătoare de la comunicarea rezultatelor. Rezultatele sunt comunicate prin publicarea pe 
site-ul Facultății de Litere în Modulul Certificate de competență lingvistică, anonimizate, 
codul de identificare fiind numărul de înregistrare al cererii. Comisiile de evaluare 
transmit listele pentru publicare pe site în termen de 24 de ore de la evaluare. 

(16) Certificatul de competență lingvistică se eliberează în variantă bilingvă (română și 
engleză).  

(17) Certificatele de competență lingvistică se eliberează prin mijloace de comunicare 
electronice, și în format fizic de la secretariatul Facultății de Litere (Constanța, Aleea 
Universității nr. 1, Campus, Corp A, parter, sala 026), în timpul programului de lucru cu 
publicul afișat, sub semnătură ori în baza unui proces verbal de predare - primire. 
Certificatele de competență lingvistică se înregistrează în Registrul special de CCL sub 
număr unic. Procesele verbale de predare - primire se vor înregistra distinct în Registrul 
de intrări – ieșiri al Facultății de Litere. 

(18) Taxa de evaluare/echivalare și modalități de plată: 
a) Taxa de evaluare/ echivalare acoperă testarea propriu-zisă/ echivalarea și eliberarea 

Certificatului de competență lingvistică.  
b) Cuantumul taxei de evaluare / echivalare este aprobat anual de către Senatul 

Universității Ovidius, pe baza propunerii Consiliului de Administrație, la solicitarea 
Facultății de Litere.  

c) Taxele plătite nu se returnează. 
d) Taxa în lei se achită prin mijloace electronice, online, în contul Universității Ovidius 

din Constanța, deschis la Trezoreria Constanța, IBAN: 
RO74TREZ23120F330500XXXX 

e) Taxa în euro se achita în contul Universității Ovidius din Constanța deschis la Banca 
Comercială Română din Constanța, IBAN: RO49RNCB0114032053160011 (SWIFT: 
RNCBROBU).  

f) Codul fiscal al UOC: 4301332.  
g) La detalii de plată, se va preciza: „Litere CCL [nume candidat/solicitant] – facultatea”. 

 
Art. 11 Anexe  
Următoarele anexe fac parte integrantă din prezentul regulament:  
ANEXA 1 - Grila de evaluare a compețentelor lingvistice 
ANEXA 2 - Model de cerere individuală de evaluare/echivalare 
ANEXA 3 - Model de Certificat de competență lingvistică 
ANEXA 4 - Catalog de notare 
 
 
Prezentul regulament a fost aprobat în ședința Consiliului de Administrație din data de 
17.05.2022, şi în ședința Senatului Universității Ovidius din Constanța din data de 19.05.2022 
și intră în vigoare începând cu data validării.  
 

Președintele Senatului Universității Ovidius din Constanța 
Prof. univ. dr. habil. Diane Paula Corina VANCEA 
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ANEXA 1 
GRILA DE EVALUARE A COMPETENTELOR LINGVISTICE 

(conform Cadrului European Comun de Referință pentru Limbi străine al Consiliului Europei) 
 

  A1 
Utilizator 
elementar 

A2 
Utilizator 
elementar 

plus 

B1 
Utilizator 

independent 

B2 
Utilizator 

independent 
plus 

C1 
Utilizator 

experimentat 

C2 
Utilizator 

experimentat 
plus 

În
ţel

eg
er

e 

 
 
 

 
Ascultare 

Pot să în ţeleg expresii 
cunoscute si propoziţii 
foarte simple 
referitoare la mine, la 
familie şi la împrejurări 
concrete, când se 
vorbeşte rar şi cu 
claritate. 

Pot să în ţeleg expresii ş i   
cuvinte uzuale 
frecvent întâlnite pe 
teme ce au relevan ţă 
imediată pentru mine 
personal (de ex., 
informa ţii simple despre 
mine şi familia mea, 
cumpărături, zona 
unde locuiesc , 
activitatea 
profesională). Pot să 
în ţeleg punctele 
esen ţ iale din anun ţuri 
şi mesaje scurte, 
simple şi clare. 

Pot să în ţeleg punctele 
esen ţia le în vorbirea 
standard clară pe teme 
familiare referitoare la 
activitatea profesională, 
scoală, petrecerea 
timpului liber etc. Pot să 
în ţeleg ideea principală 
din multe programe radio 
sau TV pe teme de 
actualitate sau de interes 
personal sau profesional, 
dacă sunt prezentate într-
o manieră relativ clară şi 
lentă. 

Pot să în ţeleg conferin ţe şi 
discursuri destul de lungi 
şi să urmăresc chiar ş i o 
argumentare complexă, 
dacă subiectul îmi este 
relativ cunoscut. Pot să 
înţeleg majoritatea 
emisiunilor TV de ştiri şi 
a programelor de 
actualităţ i. Pot să în ţeleg 
majoritatea filmelor în 
limbaj standard. 

Pot să în ţeleg un discurs 
lung, chiar dacă nu este 
clar structurat, iar 
conexiunile sunt numai 
implicite şi nu semnalate în 
mod explicit. Pot să înţeleg 
programe de televiziune şi 
filme fără prea mare efort. 

Nu am nici o dificultate în a 
înţelege limba vorbită , 
indiferent dacă este vorba 
despre comunicarea 
directă sau în 
transmisiuni radio, sau 
TV, chiar dacă ritmul 
este cel rapid al 
vorbitorilor nativi, cu 
condiţia de a avea timp să 
mă  familiarizez cu un 
anumit accent. 

 
 

 
Citire 

Pot să în ţeleg nume 
cunoscute, cuv in te şi 
propoziţii foarte simp le , 
de exemplu, din 
anun ţuri, a fişe sau 
cataloage. 

Pot să citesc texte 
foarte scurte şi simple. 
Pot să găsesc  anumite 
informa ţii previzibile în 
diverse materiale 
cotidiene (de ex., 
reclame, prospecte, 
meniuri, orare) ş i pot să 
înţeleg scrisori 
personale scurte şi 
simple. 

Pot să în ţeleg texte 
redactate, în principal, 
într-un limbaj uzual sau 
referitor la activitatea 
mea 
profesiona lă . Pot să 
în ţe leg descrierea 
evenimentelor, 
exprimarea 
sentimentelor şi a 
urărilor din scrisori 
personale. 

Pot să citesc articole şi 
rapoarte pe teme 
contemporane, în care 
autorii adoptă anumite 
atitudini şi puncte de 
vedere. Pot să 
înţeleg  
proză 
literară 
contempor
ană. 

Pot să în ţeleg texte faptice 
şi literare lungi şi 
complexe, sesizând 
diferenţele stilistice. Pot să 
în ţeleg articolele 
specializate ş i instrucţiunile 
tehnice lungi, chiar dacă 
nu se referă la domeniul 
meu. 

Pot să citesc cu uşurin ţă 
orice tip de text, chiar 
dacă este abstract sau 
complex din punct de 
vedere lingvistic sau al 
structurii, de exemplu, 
manuale, articole 
specializate şi opere 
literare. 

Vo
rb

ire
 

 
 

 
Participare la 
conversa ţie 

Pot să comunic într-o 
conversa ţie simp lă , cu 
cond iţ ia ca 
interlocutorul să fie 
dispus să repete sau să 
reformuleze frazele sa le 
într-un ritm mai lent şi să 
mă ajute să formulez 
ceea ce încerc să spun. 
Po t să formulez  întrebări 
simple pe teme 
cunoscute sau de 
neces itate imediată şi să  
răspund la asemenea 
întrebări. 

Pot să comunic în situa ţii 
simple şi uzuale care 
presupun un schimb 
de informa ţii simplu şi 
direct pe teme şi 
despre activităţi 
familiare. Pot să 
particip la discuţ ii 
foarte scurte, chiar 
dacă, în general, nu 
înţeleg suficient 
pentru a 
întreţine o 
conversaţie. 

Pot să fac fa ţă în 
majoritatea situaţiilor  
care pot să apară în 
cursul unei călătorii 
printr-o regiune unde 
este vorbită limba. 
Pot să particip fără pregătire  
prealabilă la o conversa ţie 
pe teme familiare, de 
interes personal sau 
referitoare la via ţa 
cotidiană (de  ex. familie, 
petrecerea timpului liber, 
călătorii, activitatea 
profesională şi actualităţi). 

Pot să comunic cu un 
grad de spontaneitate şi 
de fluen ţă care fac 
posibilă participarea 
normală la o conversa ţ ie 
cu interlocutori nativi. Pot 
să particip activ la o 
conversaţie în situaţ ii 
familiare, exprimându-mi 
şi susţinându-mi opiniile. 

Pot să mă exprim fluent ş i 
spontan, fără a fi  nevoie să-
mi caut cuvintele în mod 
prea vizibil. Pot să utilizez 
limba în mod flexibil şi 
efic ient în rela ţii sociale şi 
în scopuri 
profesionale. Pot să-mi 
formulez ideile şi punctele de 
vedere cu precizie şi să -mi 
conectez cu uşurin ţă 
interven ţiile la cele ale 
interlocutorilor mei. 

Pot să particip fă ră efort 
la  orice conversaţ ie sau 
discu ţ ie şi sunt 
familiarizat(ă) cu 
expresiile 
id iomatice  şi colocviale. Pot 
să mă exprim fluent şi să 
exprim cu precizie nuan ţe 
fine de sens. În caz de 
dificultate, pot să reiau 
ideea şi să- mi restructurez 
formularea cu abilitate, 
în aşa fel încât 
dificultatea să nu fie 
sesizată. 

 
 

 
Discurs oral 

Pot să utilizez 
expresii şi 
fraze simple 
pentru a 
descrie unde 
locuiesc şi 
oamenii pe 
care îi cunosc. 

Pot să utilizez o serie 
de expresii şi fraze 
pentru o descriere 
simplă a familiei mele şi 
a a ltor persoane, a 
cond iţiilor  de v ia ţă, a 
studiilor şi a 
activităţii mele 
profesionale 
prezente sau 
recente. 

Pot să leg expres ii şi să mă 
exprim coerent într-o 
manieră simplă 
pen tru a descrie 
experien ţe  şi 
evenimente, visele 
mele, 
speran ţe le  şi obiectivele 
mele. Pot să îmi 
argumentez  ş i să -mi explic 
pe scurt opiniile şi 
planurile. Pot să povestesc 
o întâmplare sau să 
relatez intriga unei căr ţi 
sau a unui film şi să-mi 
exprim reacţiile. 

Pot să prezint descrieri 
clare şi detaliate într-o gamă 
vastă de subiecte legate de 
domeniul meu de interes. 
Pot să dezvolt un punct de 
vedere pe o temă de 
actualitate, arătând  
avantajele şi 
dezavantajele diferitelor 
op ţiuni. 

Pot să prezint descrieri clare 
şi detaliate pe teme 
complexe, integrând 
subtemele, dezvoltând 
anumite puncte şi 
terminându-mi intervenţia cu 
o concluzie adecvată. 

Pot să  prezint o 
descriere sau o 
argumenta ţie cu 
claritate şi 
fluen ţă, într-un un stil 
adaptat contextului; cu o 
structură logică eficientă, 
care să ajute auditoriul să 
sesizeze ş i să re ţină 
punctele semnificative. 

Sc
rie

re
 

 
 
 

 
Scriere 

Pot să scriu o carte 
poştală scurtă şi simplă, 
de exemplu, cu salutări 
din vacantă. Pot să 
completez formulare cu 
detalii personale, de 
exemplu, numele, 
naţionalitatea şi adresa, 
pe un formular de 
hotel. 

Pot să  scriu mesaje 
scurte ş i simple. Pot 
să scriu o scrisoare 
personală foarte 
simplă, de 
exemplu, de 
mulţumire. 

Pot să scriu un text 
simplu şi coerent pe 
teme familiare sau de 
interes personal. Pot 
să scriu scrisori 
personale descriind 
experienţe şi impresii. 

Pot să scriu texte clare 
şi detaliate într-o gamă 
vastă de subiecte legate 
de domeniul meu de 
interes. Pot să scriu un 
eseu sau un raport, 
transmiţând informa ţii sau 
argumentând în 
favoarea sau împotriva 
unui punct de vedere. 
Pot să scriu scrisori 
subliniind semnificaţia pe 
care o atribui personal 
evenimentelor sau 
experienţelor. 

Pot să mă exprim prin texte 
clare, bine structurate, 
dezvoltând punctele de 
vedere. Pot să tratez 
subiecte complexe într-o 
scrisoare, un eseu sau un 
raport, subliniind aspectele 
pe care le consider 
importante. Pot să selectez 
un stil adecvat 
destinatarului. 

Pot să scriu texte clare, 
cursive, adaptate stilistic 
contextului. Pot să 
redactez scrisori, 
rapoarte sau articole 
complexe, cu o structură 
logică clară, care să-l 
ajute pe c ititor să sesizeze 
şi să reţină aspectele 
semnificative. Pot să 
redactez rezumate sau 
recenzii ale unor lucrări 
de specialitate sau 
opere literare. 
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ANEXA 2 
MODEL DE CERERE INDIVIDUALĂ DE EVALUARE / ECHIVALARE 

 

  
 

Nr________/__________________ 
 

Aviz Decan, 
 

CERERE DE EVALUARE / ECHIVALARE  
A COMPETENȚELOR LINGVISTICE 

REQUEST FORM FOR LINGUISTIC COMPETENCE  
EVALUATION / EQUIVALENCE 

 
CANDIDATUL / CANDIDATE: 
 
Numele (cf. act identitate) / FAMILY NAME (as in ID card / passport):  
 
Prenumele (cf. act identitate) / FIRST NAME (as in ID card / passport): 
  
CNP / PERSONAL IDENTIFICATION NUMBER: 
 
Apelativul / Title               ☐ Dl / Mr.             ☐ D-na / Mrs.            ☐ D-ra/Ms. 
 
Naționalitatea / Nationality:    
 
Nr. de telefon / Phone number:  
 
Adresa de e-mail / E-mail address: 
 
Limba pentru care se solicită examenul / Language of examination:  
 
Tipul certificatului solicitat / Type of certificate required – nr.:  
(1-12, din tabelul de mai jos / choose from table below)   
 
Vă rugam bifați ȘI în tabelul de mai jos tipul de certificat de care aveți nevoie.   
Please check in the table below the certificate type you need.  
 

Facultatea/ Firma  
Specializarea/Domeniul postului   

 
 

Declar că îmi dau acordul pentru prelucrarea datelor mele personale./  
I agree with the processing of my personal data collected through this contact form. 

 
Declar că am luat la cunoștință prevederile Regulamentului de evaluare a competențelor lingvistice și de eliberare 
a certificatelor de competență lingvistică (CCL) pentru situații speciale, că mă angajez să îl respect întocmai și că 
sunt de acord ca în timpul evaluării comisia de evaluare să facă înregistrări și/sau capturi de ecran. 
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I declare that I have taken note of the provisions of the Regulation on the language competence evaluation and 
the issuance of language competence certificates (CCL) for special situations, that I undertake to comply with it 
exactly and that I agree that during the assessment the evaluation board should record the assessment exam 
entirely or in part and / or should take screenshots. 
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Bifați/ 
Check  

 
 
Scopul/ 
Purpose 

 
 
Tipul/  
Type 

 
Candidați/ 
Solicitanți 
Candidates 

 
Certificare 
pentru 
limba/ 
Certificate 
for 
language 

 
Nivel  
Minim/ 
Minimal 
level 

 
Valabilitate/ 
Validity 

 
Taxa 
Cetățean 
RO/ 
Fee 
Romanian 
citizen 

 
Taxa 
Cetățean/ 
UE, SEE, 
CE/  
Fee for 
UE, SEE, 
CE 
citizens  
 
 

 
Taxa 
Cetățean/  
non- 
UE, SEE, 
CE/ 
Fee for 
non-UE, 
SEE, CE 
citizens 

☐ 1. Înscriere 
la studii 
universitar
e de 
licență 
Applying 
for 
BA study 
programs 

Evaluare Candidați 
fără CCL/ an 
pregătitor la 
limba 
română 

Română / 
Romanian  

B1 2 ani 250 lei 100 euro 100 euro 

☐ 2. Înscriere 
la studii 
universitar
e de 
masterat  
Applying 
for 
MA study 
programs 

Evaluare Candidați 
fără CCL/ 
An pregătitor 
la limba 
română 

Română / 
Romanian 

B1 2 ani 250 lei 100 euro 100 euro 

☐ 3. Înscriere 
la studii 
universitar
e de 
doctorat  
Applying 
for 
PhD study 
programs 

Evaluare  Candidați 
fără CCL/ an 
pregătitor la 
limba 
română 

Română / 
Romanian 

B2 2 ani 250 lei 100 euro 100 euro 

☐ 4. Înscriere 
la 
rezidențiat  
Applying 
for 
residency 
programs 

Evaluare   Candidați 
fără BAC/ 
CCL/ an 
pregătitor la 
limba 
română 

Română/ 
Romanian 

B2 2 ani 250 lei / 
125 lei 
pentru copii 
ai cadrelor 
didactice 
UOC  

100 euro 100 euro 

☐ 5. Pentru 
ocuparea 
unui loc 
de muncă/ 
dosarul 
personal /  
For work 
purposes, 
personal 
file 

Evaluare /  
Evaluation 

Persoane în 
căutarea unui 
loc de muncă 
/ 
People who 
want to 
apply for a 
job 
 

Română / 
Romanian 

conform 
cerințelor 
angajatorului
/ 
solicitantului 

2 ani 250 lei   100 euro 100 euro 

☐ 6. Înscriere 
la studii 
universitar
e de 
licență / 
Applying 
for  
BA study 
programs 

Evaluare /  
Evaluation 

Candidați la 
facultățile cu 
predare în 
limbă străină 
care solicită 
CCL /  
Candidates 
in foreign 
languages 
programs 
who need a 
language 
skill 
certificate 

Limba 
străină /  
Foreign 
language 
En/Fr/Ge/It/
Tr 
__________
_ 

B1 2 ani 250 lei 
 
25 lei  
(studenți 
UOC /  
for UOC 
students) 

100 euro 100 euro 

☐ 7. Înscriere 
la studii 
universitar
e de 
masterat / 
Applying  
for  

Evaluare /  
Evaluation 

Candidați / 
Candidates 

Limba 
străină /  
Foreign 
language 
En/Fr/Ge/It/
Tr 
__________
_ 

B2 2 ani 250 lei 
 
25 lei  
(studenți 
UOC /  
for UOC 
students) 

100 euro 100 euro 
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MA study 
programs 

☐ 8. Înscriere 
la studii 
universitar
e de 
doctorat / 
Registratio
n for  
PhD study 
programs 

Evaluare /  
Evaluation 

Candidați / 
Candidates  

Limba 
străină /  
Foreign 
language 
En/Fr/Ge/It/
Tr 
__________ 

B2 2 ani 250 lei 
(externi 
UOC / 
outside 
UOC  
/  
125 lei  
(cadre 
didactice 
UOC sau 
copii ai 
cadrelor 
didactice 
UOC/  UOC 
teaching 
staff) 
/ 
25 lei 
(studenți 
UOC / UOC 
students) 

100 euro 100 euro 

☐ 9. Burse sau 
mobilități 
de studiu / 
Scholarshi
ps or 
ERASMU
S 
mobilities  

 

Evaluare /  
Evaluation 

Studenți 
UOC care nu 
au studiat 4 
semestre de 
limbă 
străină, 2h/ 
săptămână /  
/  UOC 
students  
who have 
studied 4 
semesters of 
foreign 
languages 2 
h/ wees 

Limba 
străină /  
Foreign 
language 
En/Fr/Ge/It/
Tr 
__________
_ 

B2 2 ani 25 lei  
(studenți 
UOC /  
for UOC 
students) 

25 lei  
 

25 lei  
 

☐ 10. Dosarul 
personal 
(burse sau 
mobilități 
de studiu, 
angajare 
etc.) 
 
Personal 
file  
(scholarshi
p,  
ERASMU
S 
mobilities, 
work 
purposes) 

Echivalare / 
Equivalenc
e  

Studenți 
UOC care au 
studiat 4 
semestre de 
limbă străină 
2 ore/ săpt.:/  
UOC 
students  
who have 
studied 4 
semesters of 
foreign 
languages 2 
h/ week 
 

Limba 
străină /  
Foreign 
language 
En/Fr/Ge/It/
Tr 
__________
_ 

Medie 4 
semestre, 2 
ore/ săpt: 
- 9-10: B2 
- 7-8: B1 
- 5-6: A2 

2 ani 25 lei  
(studenți 
UOC /  

for UOC 
students) 

25 lei  
 

25 lei  
 

☐ 11. Scopuri 
academice 
/ 
Academic 
purposes 

Evaluare/ 
Evaluation 

Cadre 
didactice  
(externi 
UOC 
/outside 
UOC) /   
titulari sau 
cercetători 
UOC)  

Limba 
străină /  
Foreign 
language 
En/Fr/Ge/It/
Tr 
__________
_ 

C1 4 ani 250 lei 
(extern / 
outside 
UOC) 
 
125 lei  
(UOC 
teaching or 
research 
staff) 

100 euro 100 euro 

☐ 12. Pentru 
ocuparea 
unui loc 
de muncă/ 
dosarul 
personal /  

Evaluare/ 
Evaluation 

Persoane în 
căutarea unui 
loc de muncă 
/ 
People who 
want to 

Limba 
străină /  
Foreign 
language 
En/Fr/Ge/It/
Tr 

conform 
cerințelor 
angajatorului
/ 
solicitantului 

2 ani 250 lei 
 

100 euro 100 euro 
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OBSERVAȚII: 
- REGULAMENTUL DE EVALUARE A COMPETENȚELOR LINGVISTICE ȘI DE ELIBERARE A 

CERTIFICATELOR DE COMPETENȚĂ LINGVISTICĂ este disponibil la adresa:  
https://univ-ovidius.ro/uoc/documente-oficiale/carta-si-regulamentele-universitatii.  
https://litere.univ-ovidius.ro/educatie-programe-de-studii/certificate-de-competenta-lingvistica 

- THE REGULATION ON THE LANGUAGE COMPETENCE EVALUATION AND THE ISSUANCE OF 
LANGUAGE COMPETENCE CERTIFICATES  (CCL) is available at  
https://univ-ovidius.ro/uoc/documente-oficiale/carta-si-regulamentele-universitatii.  
https://litere.univ-ovidius.ro/educatie-programe-de-studii/certificate-de-competenta-lingvistica 
- CEREREA DE EVALUARE / ECHIVALARE A COMPETENȚELOR LINGVISTICE se depun online, 

la adresa CCL_FL@365.univ-ovidius.ro 
- THE REQUEST FORM FOR LINGUISTIC COMPETENCE EVALUATION / EQUIVALENCE will 

be sent online at CCL_FL@365.univ-ovidius.ro 
-  

For work 
purposes 

apply for a 
job 

 

__________
_ 

Facultatea / Compania: 
Faculty / Company 
Specializarea:  
Area of specialization /  
Domeniul postului:  
Job field: 
 
DOCUMENTELE DE MAI JOS SE TRIMIT LA ADRESA:  CCL_FL@365.univ-ovidius.ro 
The documents below will be sent online at: CCL_FL@365.univ-ovidius.ro 

- Chitanța nr./ Receipt no. (dovada plății taxei de examinare / proof of fee payment) 
- Documentului de identitate al candidatului / Candidate’s ID card/ Passport 
- Adeverință student UOC /  Adeverință salariat UOC // UOC Student certificate / UOC employee 
certificate 

- Situație școlară cu privire la limbile străine studiate (în cazul echivalării) // Transciption record of the 
foreign languages studied during BA or MA study years (for cases of  Equivalence ONLY, necessary 
for Certificate type 10 above,  Personal file (scholarship,  ERASMUS mobilities). 

 
 
                          Data / Date,                                                                    Semnătura / Signature, 
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ANEXA 3 
Model de Certificat de competență lingvistică 

 

 
Nr. și data eliberării:  Number and date issued: _______________________ 

  

CERTIFICAT DE 
COMPETENȚĂ LINGVISTICĂ 

CERTIFICATE OF LANGUAGE 
PROFICIENCY 

pentru limba 
☐ engleză ☐ franceză ☐ turcă 
☐ română ☐ germană ☐ italiană 

 

in 
☐ English ☐ French ☐ Turkish 
☐ Romanian ☐ German ☐ Italian 

 
  

Confirmăm prin prezentul document că Dl/ D-na  We hereby certify that Mr./ Mrs./ Ms. 

 
CNP/ ID:  Personal identification no./ ID: _________________________ 

  

Calitatea Scopul  Valabil 
(ani) 

☐ candidat admitere  2 
☐ student burse/ 

mobilități 
2 

☐ student/ 
absolvent 

dosarul 
personal 

2 

☐ cadru didactic scopuri 
academice 

4 

☐ persoană în 
căutarea unui loc 
de muncă 

angajare/ 
dosarul 
personal 

2 

 

Capacity Use Valid (years) 
☐ candidate admission  2 
☐ student scholarships/ 

mobilities 
2 

☐ student/ graduate personal file 2 
☐ teaching staff academic 

purposes 
4 

☐ person seeking 
employment 

employment/ 
personal file 

2 

 

 
☐ a finalizat/i s-a echivalat cursul de limbă 

 

 
☐ has completed/equivalated the language course 

 

Universitatea  ___________________________ 
Facultatea  ___________________________ 
Specializarea ___________________________ 
Anul de 
studiu ___ 

Forma de învățământ: 
☐zi      ☐ID     ☐IFR 

 

University ___________________________ 
Faculty ___________________________ 
Specialization ___________________________ 
Year of study __ Study mode: 

☐full-time ☐distance ☐part-time 
 

  

☐ a susținut probele de evaluare a competențelor 
lingvistice (orală și scrisă)  

☐ has taken the language proficiency tests (oral and written) 

corespunzător nivelului ☐A1  ☐A2  ☐B1  ☐B2  
☐C1  ☐C2 

corresponding to the level ☐A1 ☐A2 ☐B1  ☐B2  ☐C1  ☐C2 

  
În conformitate cu prevederile Regulamentului de 
evaluare a competențelor lingvistice și de eliberare a 
certificatelor de competență lingvistică (CCL) în 
vigoare la data eliberării certificatului și ale Cadrului 
European Comun de Referință pentru Limbi străine – 
CERCR al Consiliului Europei, cunoștințele și 
deprinderile de limbă ale solicitantului corespund 
nivelului: 

In accordance with the provisions of the Regulation for the assessment of 
language competence and the issuance of the certificates of language 
competence (CLC) in force on the date the certificate was issued and the 
Common European Framework of Reference for Languages – CEFR of the 
Council of Europe, the applicant’s knowledge and skills correspond to the level: 

☐A1 – Utilizator  
elementar 

☐A2 – Utilizator 
elementar + 

☐B1 – Utilizator 
independent 

☐B2 – Utilizator 
independent + 

☐C1- -Utilizator 
experimentat 

☐C2 – Utilizator 
experimentat + 

 

☐A1 – Basic user ☐A2 – Basic user + 
☐B1 – Independent user ☐B2 – Independent user + 
☐C1- - Proficient user ☐C2 – Proficient user + 

 

Rector, Prof. univ. dr.  
Rector, University Professor, PhD    

 (nume/ name)  (semnătura/ signature) 

Decan, Prof. univ. dr. 
Dean, University Professor, PhD    
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 (nume/ name)  (semnătura/ signature) 
Secretar șef Facultatea de Litere 
Chief secretary, Faculty of Letters     

 (nume/ name)  (semnătura/ signature) 
 
 

ANEXA 4 
 

CATALOG  
 

 
CATALOG  

Evaluare în vederea obținerii Certificatului de competență lingvistică pentru limba ____________ 
Data _____________________ 

 
Nr
. 
cr
t. 

Nu
me 

Prenu
me 

Se
x 

Naționalita
tea  

Facultat
ea 

Nivel 
CEC
RL 
testat 

Înțelegere 
(max. 40p, min. 

24 p.) 

Vorbire (max. 
40p, min. 24 p.) 

Scriere 
(max. 
20p, 
min. 
12p) 

Punct
aj 

global 
obțin

ut 
(max. 
100, 
min. 
60 

pentr
u 

nivelu
l 

testat) 

Nivelu
l 

CEC
RL 

atribu
it  Asculta

re 
(max. 
20p, 
min. 
12p) 

Citi
re 

(ma
x. 

20p, 
min. 
12p) 

Particip
are la 

conversa
ție (max. 

20p, 
min. 
12p) 

Discu
rs 

oral 
(max. 
20p, 
min. 
12p) 

Exprim
are 

scrisă 
(max. 
20p, 
min. 
12p) 

1.              
2.              
3.              
4.              
5.              
6.              
7.              
8.              
9.              
10.              
11.              
12.              
13.              
14.              
15.              

 
 
 
 
 
 

Comisia,  
 

   

Președinte,    
 (nume)  (semnătura) 

    
Membru 
1,  

   

 (nume)  (semnătura) 
    
Membru 
2, 

   

 (nume)  (semnătura) 
 

 


